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• viruljon, szép orcája piruljon!
• építs várat, és légy a védője

• lengyel, magyar két jó barát

gyermekirodalmi lap



A tojás sok ezer éves jelkép. Minden nép  
számára a kerek világot, az életet rejtő magot,  

az új jászületést jelképezi. A piros szín a lobogó  
életnek és Jézus kiontott vérének is jelképe. 

Egy kovásznai legenda szerint egykoron egy szolga,  
ki kosarában tojást vitt, Jézus keresztfája alatt haladt el.  
Hazatérve azt vette észre, hogy a tojások csodálatos módon 
mind vérpirosra változtak.  
Az emberek azóta festik pirosra a húsvéti tojásokat.

Üdvözlöm e szent ünnepen a ház minden lakóját,  
Kívánom, hogy töltsék vígan ennek minden óráját.  

Vagyon itt egy szép virágszál, aki, tudom, öntözést vár,  
Mert víz nelkül minden plánta, úgy gondolom, elszáradna!  

De hogy ő soká viruljon, szép orcája is piruljon,  
Megöntözöm piros vízzel, fogadja tőlem jószívvel!

MA VAN HÚSVÉT NAPJA
Kerek Isten fája, 

Szép tizenkét ága. 
Szép tizenkét ágának 

Ötvenkét virága. 
Ötvenkét virágán 

Három aranyalma. 
Aki ezt kitalálja, 

Hull az áldás arra.

Az év ötvenkét hete ötvenkét virág,  
a három ünnep három aranyalma. Közülük 
Húsvét a legbiztatóbb titok: arra tanít, hogy  
az élet örök, de örökélet nincs áldozat  
nélkül. A telet végül mindig legyőzi a tavasz, 
de újjászületni csak megpróbáltatás árán  
lehet. A természetnek is, az embernek is. 



A felvidéki kovácsok nem azért patkolták meg  
a tojásokat, hogy ügyességüket fitogtassák.  

A szeggel átvert tojás Jézus áldozatára emlékeztet: 
csak megzabolázott lélekkel járhatjuk az ő útját,  

ismerhetjük meg Húsvét igazi örömét.

Hasad a szép hajnal, mutatja sugarát,  
Szép szívvel és szájjal dicsérjük az Atyát. 

Az Atyaistennek imádandó fiát,  
Hogy meg hagyta érni Húsvét másodnapját.  

Én is, íme, boldog örömet hirdetek,  
Hogy feltámadt Krisztus, azon örvendjetek!  

Feltámadt Jézus, legyőzte a halált,  
Ezáltal az élet diadalmat talált.  

De hogy minek jöttem én, azt is megmondom:  
Öntözködni jöttem, a szót nem cifrázom.  

Adja ki a lányát, kérem szeretettel,  
Hadd öntsem meg a kezét rózsavizemmel!

Ma van Húsvét napja, második hajnala, 
Melyben szokott járni az ifjak tábora.  

Serkenj fel ágyadból, cifra nyoszolyádból,  
Add ki hímesedet arany kosaradból.  

Add ki most szaporán, ne késsünk sokáig,  
Hogy a mi seregünk mehessen tovább is.  
Hogyha belőle bár kettőt-kettőt kapunk,  
Finom rózsavízzel szépen meglocsolunk!

Tiszta lélekkel vállalt áldozatunkat 
jutalmazza a Teremtő 
boldog, fényes Húsvéttal! 



Beteg volt a kislányom, pedig semmije 
se fájt. Csak étvágya nem volt, meg aludni 
nem tudott.

– Bizony, vérszegény ez a kislány – vere-
gette meg a doktor bácsi Panka sápadt ké-
pét. – No, de majd segítek ezen a városi 
kisasszonyon. Nem kell neki más orvosság, 
csak reggelire rigófütty, ebédre tücsökhe-
gedülés, vacsorára meg kolompszó.

Nagyot néztem az orvos szavaira – de az-
tán megértettem. Szedtük-vettük a sátorfán-
kat, s másnap már kint voltunk a pusztán. 

Sárgarigók köszöntöttek bennünket, mi-
kor harmatos hajnalon megállott kocsink a 
fehér tanya előtt. S uramfia, Pankának az 
volt az első szava, ahogy beugrott az eresz 
alá:

– Jaj, apuskám, odaadnám a törött lábú 
babámat egy pohár friss tejért.

No, a Bimbó tehénnek még a baba sem 
kellett, mégis adott friss tejet. Nem is egy 
pohárral, hanem kettővel. Örömömben 
visszafütyültem a sárgarigónak:

– Áldja meg az isten azt a tudós doktor 
bácsit! Már látom, hogy használ az orvossá-
ga. Hát még ha a tücsökmuzsika megszólal 
ebédre!

Azért persze egy kicsit messzebb kellett 
menni. Aranyos búzaföldeken, árnyas gyü-
mölcsösökön, vadvirágos réteken keresz-

tül. Messziről hallottam, hogy milliom tü-
csök pengeti a hegedűjét a tiszteletünkre:

– Ki-rí, ki-rí, ki-rí...
Ki rí? Hát bizony Panka volt az, aki majd 

ríva fakadt már az éhségtől. Én ugyan nem-
igen tudtam enni az örömtől, de ő megfelelt 
az én részemnek is.

Öreg diófák árnyékában hevertük keresz-
tül a délutánt, s hazafelé kolompolt a csor-
da, mikor a pázsiton nekiültünk a vacsorá-
nak. Biz az csak húsos szalonna volt meg 
friss túró. De olyan jóízűen evett belőle Pan-
ka, hogy öröm volt nézni.

Két hét se telt bele, piros lett a kislányom 
arca, mint a rózsa. Azóta minden sápadt 
városi gyereknek merem ezt az orvosságot 
ajánlani: reggelire rigófütty, ebédre tücsök-
hegedülés, vacsorára kolompszó.

móra ferenc

A jó orvosság

Nagyálmos Ildikó

Földszagú vers
 
Vannak gyönyörű ligetek, kertek,
induljunk el, gyerekek, gyertek,
vár minket az üdezöld pázsit,
hasaljunk bele, semmi se számít.
 
Feküdjünk sorra bele a fűbe,
bánkódni kár, ha netán meggyűrne,
meg kell tanulnunk érezni a földet,
és beszívni mélyen a földízű zöldet.
 
Meglátod: mágia, bűbáj és varázslat,
a lélek ilyenkor szerzi a szárnyat,
veled hasalnak tündérek, koboldok,
ilyenkor úgy érzed, az egész világ boldog.
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László Noémi versei

Fohászkodó
Hangom, hangom, hangocskám,
nagyon kérlek: hallgass rám,
ne sípolj és ne reszelj,
kieresztlek, gyere vissza énhozzám!
 
Lelkem, lelkem, lelkecském,
el ne szállj e szép estén,
jól fülelj és jól figyelj,
tenélküled dalom el sem kezdhetném.
 
Nóta, nóta, nótaszó,
kedvet, enyhülést hozó,
dalolj, dúdolj, énekelj:
éjszakámban légy a vidám virrasztó!
 
 

Madárhangon
Amit nem akartál
elmondani senkinek:
kikopogja fa törzsén a harkály.
 
Amit szinte-szinte
kikotyogtál álmodban,
ébredéskor messze zengi ág hegyén a cinke.
 
Amit sírva-ríva
sem tudtál kimondani:
eldalolja röptében a bűbájos pacsirta.

Balajthy Ferenc

Nyárfás
 
Karika, karika,
Csappantyú,
Zöld tavon úszik
Hat hattyú.
 
Hat hattyú táncol,
A nád zenél,
Domb lába éppen
A tóig ér.
 
Ég pendít angyali
Hárfát,
Futnak az út menti
Nyárfák!

tomos tünde rajzai 5



Amikor meg akarták 
menteni a patakot

A domb tetején, hol a tündérrigólányok 
laktak, mindig hűvösebb volt a nyár, mint 
az aljban elterülő városban, és végképp hű-
vösebb ott fent a nyári reggel.

Egy ilyen hűvösre nyitottak ablakot a lá-
nyok, mivel motoszkálást hallottak a házuk 
előttről, rezgett a hálóing rajtuk és a labda-
rózsára tekert, hullámos hajuk, ahogy az 
ablakon át beledőltek a didergő reggelbe:

– Nézd csak, valaki gombászik! – dün�-
nyögte a limonádéhajú két ásítás között, 
aztán eszébe jutott, hogy betongombák 
nem léteznek, márpedig az az út, ott, a há-
zuk előtt, betonból van. 

Mégis, valaki hajolt, felvett valamit az út-
ról, elment vele a domb füves részéig, ott le-
tette az előbb felvettet, majd visszament, így 
hordott valamit a betontól messzi zöldre.

–  De hát, ez a szomszé-
dunk, a vívómester! – 

ismerte fel a faodúbarna a hajlongót, és 
már azt is kihunyorogták a reggeli deren-
gésben, hogy a szomszéd csigákat szed az 
útról. 

S ha összeszed párat, a betonúton nönögő 
állatokból, viszi, menekíti a domb füves fe-
lére, mielőtt elindulnának az autók. Mert 
jajj az úton mászkáló csigáknak, ha beindul 
a forgalom.

Nézték ámulva a vívómestert, akiről jól 
tudták, vívni tanít mindenkit, szurkál éles, 
hosszú pengékkel, nagy bátor, és azokat is 
bátorrá mesterkedi, akiket tanít. Nézték  
a nagy bátor kaszabolóst, a szomszédot:

– A vívómester egy csigamentő! – kere-
kedtek még csodálkozósabbra.

– Mi is mentsünk meg valakit! – találta ki 
a faodúbarna.

– Tán maradt még csiga, néha sünök is 
tévednek az autóutakra – jutott eszükbe, de 
mire kicsoszogtak, már egy megmenteni 
való állatot sem találtak, se csiga, se sün, 
még a vívómester-szomszéd is hazament.

– Akkor megmentelek téged – találta ki 
tovább a faodúbarna, és olyan bátran for-
dult a limonádéhajú felé, mint hat vívómes-
ter, hogy minden rossz, ármány menekült 
volna onnan. Már ha lett volna. 

De nem volt, széles dombtetőn egy meg-
mentenivaló sem. 

Visszaindultak hát a házukba, mondták 
befele egymásnak, hogy itt, a dombon va-
lóban hűvösebb a reggel, és odatették me-
legedni a tejet a reggeli kakaójukhoz. 

Telt a nap, foltozták az emlékeket, bodo-
rították a hajukat, játszottak a nagyfülű 

kismacskával, aztán délután lett, s épp 
egy patak mellett jártak. Megálltak 
ott, nézték, ahogy a keskeny meder-
ben súlyos, mohásra nőtt nagy kö-
veken csoblog a víz:

– Mentsük meg a patakot, hordjuk 
ki a mohásra nőtt súlyosakat belőle, 

kilapítják, agyonnyomják szegényt! – 
emelte ki nagy lendülettel az egyik kö-
vet a mederből a faodúbarna, a limo-

nádéhajú pedig görgette a mart 
felé a kiszedetteket, s mire le-

máté angi

Az emlékfoltozók

szabó zelmira rajzai6



menni indult a Nap, csupán a homok ma-
radt a mederben, azon surrant a víz, immár 
hangtalan.

A lányok előbb csak meredtek a megné-
mult patakra, majd szaladtak hallgatózva a 
partján, hogy talán mégis, valahol csoblogni 
kezd, de a patak hallgatott. 

Végül roskadtan ültek a néma víz szélén, 
mintha ágnyi karjukra, diónyi vállukra az 
összes kihordott kő ránőtt volna. Karjukra 
kő, nyelvükre moha.

Amikor énekeltek 
a mályvák

Olyan gyorsan lett nyár, hogy a mályvák 
észrevétlenül a tündérrigólányok ablakáig 
nőttek, s ott nyitották reggelente lila szirma-
ikat, és húzódtak kisujjnyira, ha esteledett. 

Épp egy reggel volt, amikor a faodúbar-
na észrevette a mályvák ablakon túli táto-
gását:

– Szép nagyok lettetek, mályvák! – for-
dult az ablak fele.

Aztán, valahogy az jutott eszébe, hogy  
a másik tündérrigólány, a limonádéhajú is 
olyan, mint ezek a mályvák: nyurga, tátogó 
vékonyság, a legszebb magas lány a kör-
nyéken, aki még iskolakórusban is énekel. 
És énekel a padláson is, miközben a folto-
zott kendőket teregeti, olyankor a vívómes-
ter átszól a szomszédból, hogy:

–  Felér hat vívóleckével ez a trilla, le
nyűgöző!

A limonádéhajú kacag ilyenkor, megvon-
ja a vállát, felcsíptet egy kendőt.

A faodúbarna tündérrigólány is énekelt a 
kórusban egyszer, ám a zenetanár az első 
kánonkor leállította az alig megkezdett 
éneklést:

– Állj, állj, ki dörmög itt nekem? Szóval te 
vagy, aki elrontja. Ne gyere többet énekelni, 
hazamehetsz! – mondta a faodúbarnának, 
és már bele is hallgatott a hangvillájába, 
hogy újrakezdje a kánont az ottmaradtakkal. 

A faodúbarna akkor hazament, és azóta 
nem énekel.

Nem énekel, ha foltozott kendőket tereget, 
nem, ha hintázik, és Karácsonykor sem. 

Fütyülni fütyül, amikor reggel a kerítésen 
ülve várják a postást, de énekelni már nem 
próbál.

És most, ebben a reggeli szétnézésben 
valahogy úgy tűnt neki, hogy az ablakon 
túl énekelnek a mályvák, nyitott tölcsérvi-
rágaikkal, egy egész kórusból ringatózik li-
lán a dallam.

Mintha álomban, haladt lebegve ki a ház-
ból a kertig, a kertben éneklő mályvákig, 
és lassan, egyik virágtölcsértől a másikig 
hajolva, valamennyiből kitépte a szirmokat, 
néhányat a zsebébe gyúrt, néhányat a föld-
re szórt, aztán csak állt a sok virágtalan, 
nyurga szár mellett.

Hallgattak a mályvák, a faodúbarna pe-
dig lassan eszegetni kezdte a megmaradt 
szirmokat, édes lilával telt a szája, a tor-
kában valami meleg halkan dúdolni kez-
dett, előbb csak úgy, mintha a láblógatás 
mellé dünnyögne, aztán hangosabban. 
Akkor a faodúbarna tündérrigólány felült 
a kerítésre, és énekelni kezdett, szálltak 
lilán a dallamok. 
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Az Emese álmában megjövendölt fénnyel áradó folyó, a 
Turul vagy Árpád uralkodóház 300 év alatt 23 királyt adott 
a magyaroknak, 13 szentet és 4 boldogot a Jézus útját 
kereső világnak. 1301-ben a Turul nemzetség fiúágon 
kihalt. A korona nem, az Árpádok vére azonban leányágon 
is öröklődött tovább. Skóciai Margit révén benne van a mai 
angol királynőben, Erzsébetben, és IV. Béla révén ott csör-
gedezett Nagy Lajos királyunk ereiben is.

Nagy Lajos király

Lajos apja Károly Róbert, az első Anjou-házi magyar király. 
Anyja Łokietek Erzsébet, lengyel hercegnő. Címerében a fran-
cia Anjou-liliomok mellett ott vannak az Árpád-sávok is, hiszen 
mindkét szülője Árpád-házi sarj volt. A családfán felfele lépeget-
ve kiderül, hogy Lajos apai ágon szépunokája, anyai ágon ükuno-
kája volt IV. Béla királynak. Ma ez hihetetlennek tűnik, de akkoriban 
a királyi családokban gyakori volt a rokonházasság.

Lajos 1326-ban született Visegrád 
várában. Gondos neveléssel készí-
tették fel az uralkodásra. A magyar 
nyelven kívül – amelynek ismeretét 
apja megkövetelte gyermekeitől, 
sőt leendő menyétől is – Lajos 
beszélt franciául, latinul, olaszul és 
németül. Két pap a hittudományt és 
a hét szabad művészetet (nyelvtan, 
érvelés, szónoklattan, számtan, 
mértan, csillagászat, zene) tanította 
neki. Három vitéz pedig a hét lovagi 
készségre oktatta: lovaglás, úszás, 
nyilazás, vívás, vadászat, ostáblázás 
(sakk), verselés. Bizony! A lovagok 
nemcsak a gyakorlótéren, hanem a 
sakktáblán, sőt még versfaragásban 
is megmérkőztek.

Tízévesen vonult először hadba: a magyar és lengyel csapatokat 
vezette a Habsburgok ellen. 16 éves volt, amikor édesapja, 
Károly Róbert halála után királlyá koronázták. Az ifjú király 
első útja Nagyváradra vezetett. Szent László sírjánál fogadalmat 

tett, hogy követi nagy elődjét, a lovagi eszmények szerint uralko-
dik, és ha kell, vérét ontja országa javáért.

Árpád-sáv és liliom

volt Egyszer... lesz egyszer... volt Egyszer... lesz egyszer... volt Egyszer... lesz volt Egyszer, lesz egyszer...



Árpád-sáv és liliom

Nagy Lajos, a lovagkirály

Nápolyi Johanna

A magyar archiregnum valójában impérium, 
annyi tartomány, ország, hódoltság övezi 
ifjú urunk magyar címerpajzsát.  
				       Passuth László

volt Egyszer... lesz egyszer... volt Egyszer... lesz egyszer... volt Egyszer... lesz 
I. Lajost méltán nevezik nagynak is, lovagkirálynak is. Tehetséges hadvezér és vitéz 
katona volt, aki a bátorság és a becsület páncéljában küzdött-ragyogott seregei élén. 

40 éves uralkodása alatt mindössze három évben nem viselt hadat. Győztes csatáinak, 
kemény és elvszerű külpolitikájának köszönhetően a Magyar Királyság ismét európai 
nagyhatalom, archiregnum, azaz főkirályság lett. Nagy Lajos Magyarország, Dalmácia, 
Horvátország, Ráma, Szerbia, Galícia, Lodoméria, Kunország és Bolgárország királya, 
Salerno fejedelme, Havasalföld ura volt.

A fél Itáliára kiterjedő 
Nápolyi Királyságban is 
az Anjou-ház uralko-
dott. A trónörökös Jo
hanna férje Lajos öccse, 
András volt. Lajos 5 
tonna aranyat és 6 tonna ezüstöt fizetett 
azért, hogy Johanna mellett öccsét 
is Nápoly királyává koronázzák, 
de Johanna megfojtatta férjét. 

A nápolyi hadjáratokkal öccse meggyilkolását bosszulta 
meg Lajos. Tehetséges hadvezére, Lackfi István, nagyerejű 
hőse, Toldi Miklós és maga Lajos király többször is elfoglal-
ta Nápolyt és a környező itáliai városállamokat. Végül 
békét kötöttek: Johannát arra kényszerítették, hogy  
300 000 aranyforintot fizessen a magya-
roknak, és a pápai ítélőszék előtt bizonyít-
sa ártatlanságát férje halálában. Lajosnak 
nem Johanna pénze kellett, a hadisarcról 
lemondott, de az igazságról nem: 1382-
ben Johannát magyar összeesküvők gyil-
kolták meg. 

Milyen jelképeket 
egyesít Nagy Lajos 

címere?

Oh nagy volt hajdan a magyar,
Nagy volt hatalma, birtoka;
Magyar tenger vizében húnyt el
Éjszak, kelet s dél hullócsillaga.
	 	     Petőfi Sándor

Az Úr segítségével és Lackfi István vezérletével 
a magyarok oly csodás győzelmeket arattak, 
hogy húsz vagy nem sokkal több magyar 
legyőzött, és veszteség nélkül elfogott hatszáz 
ellenséges fegyverest.   					   
			   Névtelen Minorita szerzetes

9



A világ ura a magyar fegyvertől békeszót koldula

Lajos király nem csatázhatott volna 37 éven át, közel 
és távol, mind a négy égtáj irányába, ha nincs erős, 
gazdag hátországa, kitűnően szervezett hadserege, 
hűséges és tehetséges vezérkara. De példát minden-
ben, mindenkinek maga mutatott, ő pedig eszmény-
ként Szent Lászlót követte. 

Idegenajkú vezéreit az ellenség néha le tudta kenye-
rezni, de a király mindig tiszta, egyenes maradt. 
Zsoldosai néha raboltak, kegyetlenkedtek, de Lajos 
kemény büntetéssel bírta rá őket, hogy magyar 
katonához méltóan viselkedjenek. 

Átmenő útjukban ne ártsanak, 
gyalázatos cselekedetük rossz 
hírével be ne szennyezzék az ő 
nevét s méltóságos és tisztelt 
országát. 

I. Lajos parancsa katonáinak

A magyar a harcban bátor, a 
legyőzött ellenséggel szemben 
emberséges. 

Egy nyugati krónikás

Lengyelország népe másodízben térdelt Nagy Lajos elébe... 1370-ben a lengyelek kéré-
sére követte a trónon anyai nagybátyját, Łokietek Kázmért. Krakkóban Ludwik 
Węgierski, azaz Magyar Lajos néven lengyel királlyá koronázták, de helyette édesanyja, 

Erzsébet kormányzott. Ő nem volt 
népszerű, viszont Lajos leánya, 
Hedvig a lengyelek legszeretettebb 
királynője lett. Jadwiga néven szent-
té avatták.

Nagy Lajos térdre kényszerítette  
a gazdag és erős Velencét, visszavet-
te tőle Horvátországot és Dalmáciát. 

Mindössze 18 éves volt, amikor meg-
fizetett apja posadai vereségéért. 
1330-ban Basarab, havasalföldi vajda 
becsapta Lajos apját, Károly Róbertet. 
1344-ben Basarab fia, Sándor vajda 
Brassó városában Lajos lába elé 
borulva fogadott hűséget neki. 

Moldva felől a tatárok fenye-
gették az országot. Lajos Lackfi 
Endrét küldte ellenük, aki  
a székely seregekkel 1345-ben 
háromnapos, véres ütközetben 
legyőzte a tatárokat.

A legenda szerint  
e csatában égi 

segítséget is kaptak  
a magyarok.  
Vajon kitől?

Külföldön háború, otthon béke
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A külföldön vívott harcok sok pénzt emész-
tettek fel, de az országot nem pusztították. 
Rend és béke uralkodott. 1351-ben Nagy 
Lajos király megerősítette II. András tör-
vénykönyvét, az Aranybullát. A falvak, 
városok békében fejlődhettek, védelmet, 

kiváltságokat kaptak. Ekkoriban jelentek 
meg a céhek. Várak, gótikus templomok 

egész sora épült, köztük a kolozsvári Szent 
Mihály-templom vagy Diósgyőr vára Közép-Európa legnagyobb lovagtermével, mely-
nek alapterülete 380 m². 

Látogatta Pécset, hol a tudománynak Lajos gyújta mécset... 
A pécsi egyetemet Nagy Lajos király alapította 1367-ben. 
Támogatásával írta meg Kálti Márk a Képes Krónikát, 
alkották meg a Kolozsvári-testvérek Sárkányölő Szent 
György szobrát.

Utolsó éveiben a Turul 
nemzetség szellemi 
örökösei, a pálos 
szerzetesek között élt. 
Imával folytatta azt, 
amit negyven évnyi 
uralkodása alatt 
karddal és törvé-
nyekkel valósított 
meg: a magyarság 
felemelését.

Nagy Lajosra is ér
vényes, amit Arany 
János Toldi Miklósról írt:
Ez volt ám az ember, 
	 ha kellett a gáton.
Nem terem ma párja 
	 hetedhét országon... 
Dicső híre-neve fennmarad örökre.

Mivel, kivel vívja három nagy 
küzdelmét Toldi?

 Februári megfejtések: A Bánk bán című opera zeneszerzője Erkel Ferenc. Szent 
Erzsébet kötényében a kenyerek rózsává változtak, a férje ágyába fektetett leprás-
ban az Erzsébetet vádoló rokonok a szenvedő Jézust látták meg, halálától máig 
csodás gyógyulások, imameghallgatások fűződnek nevéhez. II. András serege az 
ősi turáni harcmodort használta, amikor menekülést színlelt, majd hirtelen vis�-
szafordulva bekerítette, és legyőzte az osztrákokat. 

 Nyertesek: Albert László és Mezei Dániel, Kolozsvár; Sándor Lilla, 
Székelyudvarhely; a gyergyószentmiklósi Fogarassy Mihály Iskola IV. A  
osztálya.

Zsigmond Emese

deák ferenc rajza
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A nápolyi hadjárat befejezése után 
Nagy Lajos király az olasz Canosa 
várát ostromolta.

Amikor az ostromlétrákat a falaknak tá-
masztották, az elsők között lépett a létra 
fokára. Mondta neki Toldi Miklós, aki min-
den lépésére ügyelt:

– Már megbocsásson felséged, de hadd 
menjek én előre!

– Bajban is királyé az elsőség – mondta 
Lajos király, azzal fürgén megindult felfelé.

Ment utána Toldi is, s egyszer csak látta, 
hogy felülről egy nagy kő ugrál lefelé a létra 
fokain. Feljebb lépett hirtelen, és buzogá-
nyával a követ elhárította, de az mégis le-
sodorta a királyt, aki lezuhant az árokba! 
Mindjárt utána ugrott Toldi, s pajzsával 
megvédte a kövek ellen.

Nemsokára sátrában volt a sebesült ki-
rály; a főemberek és a bárók aggódva áll-
ták körül a fekhelyét.

– Már megkérjük az engedelmet, de fel-
ségednek a kormányzás meg a hadvezetés 
a dolga. Nem szabad az életét így kockára 
tennie – szólt az egyik elöljáró.

Erősen összetörte magát a király, mégis 
elmosolyodott, és így felelt az uraknak:

– Tanuljátok meg, hogy a királynak min-
denben példát kell mutatnia.

Három rege 
Nagy Lajosról
LENGYEL DÉNES nyomán 
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Sok érdeme volt a nagyerejű Toldi 
Miklósnak, becsülte is Lajos király 
érdeme szerint, egyszer mégis úgy 

megsértette, hogy Miklós három esztendőn 
át feléje sem ment a királyi udvarnak. Nem 
is hiányzott a fényes uraknak, de egyszer  
a király kopjatörést hirdetett, s akkor min-
denkinek eszébe jutott Toldi Miklós. Hogy-
ne jutott volna, amikor egy olasz bajnok 
kopjájával egymás után porba vetette  
a magyar vitézeket! 

– Hej, ha Toldi Miklós itt lenne! – sóhajtott 
fel Lajos király szégyenkezve.

Meghallották ezt Miklós régi barátai, és 
Németújhelyből levelet írtak az öreg vitéz-
nek Nagyfaluba.



Aludt még a tábor a Szele folyó köze-
lében, de Lajos király már talpon 
volt, ellenőrizte az őrséget, aztán le-

sietett a folyó partjára. Aznap át kellett ve-
zetnie a sereget a megáradt folyón, de va-
jon talál-e gázlót rajta? 

Nézelődik, vigyázódik, s hát megpillant 
egy magyar vitézt, aki lovát itatja. 

– Hej, fiam, Szeredai! – kiáltja neki. – Ülj 
fel a lovadra, s menj át a vízen, hadd lás-
sam, átkelhetek-e rajta a sereggel.

Bátor vitéz volt Szeredai, nem ijedt meg  
a maga árnyékától, de a Tisza mellett nőtt 
fel, hát jól ismerte a folyók fortélyát. 

– Kezedben az életem, király atyám. 
De ezen ma nem lehet átkelni – mond-
ta a királynak mélyen meghajolva.

– Ejnye, fiam, talán félsz a víztől?
Szeredai vörös lett, mint a főtt rák, 

felpattant a lovára, és egyenesen ne-
kifordult a víznek. Szép lépésben bement  
a ló, de aztán szügyig, nyakig kezdett érni  
a víz, s egyszer csak Szeredai belefordult a 
folyóba. Hiába próbált kiúszni, az örvény 
sodorni kezdte lefelé.

A király odaugratott a partra: ha az ő sza-
vára valaki bajba került, azon neki segíteni 
kell. Jó lovával odaúsztatott Szeredai mellé, 
de ahogy megragadta a haját, a nyeregből 
ő is kicsúszott, éppen hogy a lábát a ken-
gyelből kiszabadíthatta, és már mind a ket-
ten ott forogtak az örvényben. 

A király bizony odaveszett volna, ha lova 
vissza nem fordul érte. Mert olyan táltos pa-
ripája volt Lajos királynak, hogy bajban  
a gazdáját el nem hagyta. 

Akkor a király bal kezével a ló sörényét 
megfogta, jobbjával Szeredait maga után 
vonta, s nagy nehezen kijutott a vízből.

Híre járt a táborban, de még az országban 
is: Lajos király az életét kockáztatta egy 
közvitézért. Volt is becsülete a nagy király-
nak, nemcsak a palotában, hanem a tábor-
tűz mellett is.

Toldi Miklós mindjárt Pestre indult, ott 
egy szerzetestől barátruhát kért, csuhában 
pattant fel kurta pej lovára, s úgy vágtatott 
be Németújhely piacára, hogy szikrázott 
lova patkója a kockaköveken.

Hej, megbámulta a nép az ismeretlen ba-
rátot, aki akkora öklelő kopját hozott ma-
gával, hogy kötőrúdnak is beillett volna. 

Az olasz vitéznek hírül adták, hogy egy 
ismeretlen vitéz várja a piacon. Hiszen az 
olasz sem váratott magára sokáig, hamar 
felpattant a lovára, és szembevágtatott  
a baráttal.

Nagy csattanással egyberoppant a két 
vitéz. Az olasz mindjárt kiesett a nyeregből, 

Toldi meg leugrott a lováról, hogy a fejét 
vegye. De a király azt kiáltotta:

– Kegyelmezz neki!
Toldi megkegyelmezett, aztán a király 

parancsára felnyomta a sisakrostélyt. Hej, 
megörült a király meg a nép is, hogy él 
még a vén Toldi, s lám, erős karjával meg-
védelmezte a magyarok címerét.

Elmondta  
a vámosgálfalvi  

Fekete Tamás 2012 
májusában a maros- 
vásárhelyi Országos 

Regemondó Versenyen.
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Polak, Węgier dwa bratanki, 
i do szabli, i do szklanki. 
Lengyel, magyar két jó barát, 
együtt harcol, s issza borát.

Leánya, Szent Hed-
vig 1384-től volt  

a lengyelek szeretett 
királynője. Eladott 

ékszereiből építtette 
a krakkói egyetemet.

Báthory István, erdélyi fejedelem a lengyelek-
nek is vitéz királya volt. 

Czestochowa a legfontosabb lengyel zarándok-
hely. A magyar alapítású pálos rend szerzetesei 
itt őrzik a csodatevő Fekete Madonna-képet.

Boldog Jolán unokája, Łokietek Erzsébet lengyel hercegnő volt Károly 
Róbert magyar király felesége és Nagy Lajos királyunk édesanyja. Nagy 
Lajost 1370-ben 
Krakkóban a len
gyelek is királyukká 
koronázták. 

1848 hőse, Józef Bem tábornok, Petőfi szeretett 
Bem apója lengyel volt, Tarnówban született.

1703-ban Rákóczi fejedelem Lengyelországból  
indította el a szabadságharcot,  

és 1711-ben itt kezdte meg bujdosását. 

A magyar-lengyel barátság sokévszázados.  
Szent László édesanyja lengyel hercegnő volt.  

IV. Bélának két leánya is lengyel fejedelemasszony lett. 
Szent Kinga Ószandecen sóbányát nyittatott,  

kolostort építtetett. Testvére, Boldog Jolán  
az anyai szeretet jelképe a lengyelek számára.

lengyelország
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A kastélyt harc nélkül birtokba vettük, utá-
na rögtön csapatokba szerveződtünk, majd 
minden csapat megfestette, és be is mutat-
ta a saját zászlaját.

erdély

Kiálltuk az erdei iskola ös�-
szes próbáját, ezért mind-
annyian oklevelet kaptunk 

a tanító nénitől.

Kipróbáltuk a bútorfestés fortélyait is. 
Csodaszép alkotásaink azóta  

otthonunkat ékesítik.

Tulipántündér csodavárát viasz
karc technikával rajzoltuk  

meg. Tetszik?

Ti merre kirándultatok? 

Küldjetek fényképes 

beszámolót!

A pékségben végignézhettük, ho-
gyan lesz a lisztből illatos, ropo-
gós, finom kenyér, s persze a kós-
toló sem maradt el.

Az esti tábortűz körül mindenki be-
számolt arról, hogy mi volt az eddigi leg-

kedvesebb iskolai élménye, majd népdalok éneklésé-
vel múlattuk az időt.

Kaland a kastélyban – ez is lehetne a címe annak az erdei iskolának, amelyet Leiti Mónika taní-tó néni szervezett osztályának a szatmárnémeti Mircea Eliade Gimnáziumból, ugyanis helyszíne  a hadadi Wesselényi-Degenfeld kastély volt.
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Vár és lakói
Régi várfalak között járva próbáljuk elképzelni, 

hogyan élhettek, harcolhattak hajdani lakói. 
Vágd ki az elemeket, figyelmesen és türelem-
mel hajtogasd, ragaszd össze. Benépesítheted 

a márciusi lapszám katonáival  
vagy saját figuráiddal is.
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Belső lakóépület

Vágd ki, a szaggatott vonalak 
mentén hajtogasd, ragaszd  

össze. Tetejét a behajtogatott 
fülekkel rögzítsd. A kéményt a 
tűzhely fölé, a tetőre ragaszd.

Vágd ki, a két végét ragaszd össze. A jelzett 
helyekre ragaszd a várfal széleit. Amikor 
összeállítod a várat, vigyázz, hogy a szerená-
dot adó ifjú kívül, a lovagosdit játszó gyere-
kek belül kerüljenek.

Körbástya
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A kapubástya tetejét 
vágd ki, ragaszd gúlá-
vá. A behajtogatott, 
hátukon megragasztó-
zott fülecskékkel rögzítsd  
a bástyához.
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A bástyát vágd körbe, a szagga-
tott vonalak mentén hajtogasd, 
két szélét ragaszd össze, végül 
tedd rá a tetejét.

Itt ragasztózd meg.
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Kapubástya 

A vastag, fekete vonalak mentén vágd ki, a jelzett helyeken ragaszd a várfalakat. 
Figyelj, hogy a gyakorlatozó lovagok, a pásztorfiú a váron kívül kerüljenek.

Várfalak
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Itt ragaszd  

a bástya belső fa-

lához.
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Nyolc falu közössége

Szentábrahám Hargita megyei község, az Erdélyi-
medence keleti szélén helyezkedik el, a Gagy-patak völ-
gyében. 

Neve először az 1332–1337. évi pápai tizedjegyzékben 
fordul elő Sancto Abraam alakban. Az Abrán ősszékely 
vagy hun nemzetség neve volt. A Szent előnevet Szent 
László királyunk törvénye nyomán kapta falunk.

Szentábrahám községközpont, nyolc település köz-
igazgatási központja: Csekefalva, Szentábrahám, Ma
gyarandrásfalva, Gagy, Kismedesér, Firtosmartonos, 
Firtosmartonosi Láz, Solymosi Láz. A láz székely tájszó, 
hegyi tisztást, rétet jelent. A mi két Lázunkon tanyák 
épültek, melyek a községhez tartoznak.

Szentábrahámot szántóföldek ölelik körül. Az 580-
650 méter magas dombok lejtőin kaszálók, legelők, sző-
lők és gyümölcsösök találhatók, a nyugati oldalon erdő 
borítja a magaslatot. A keletre fekvő Zsidó-hegyről pom-
pás látvány tárul a szemlélődő elé. A monda szerint itt 
egy Ábrahám nevű remete élt, aki roppant kincsek őr-
zője volt, és segítette a falu népét a tatárjárás után. 

Falunkban két templom található: egy unitárius és 
egy református. A lakosság többsége unitárius vallású. 
2011-ben ünnepeltük unitárius templomunk fennállásá-
nak 200. évfordulóját.

A fiatalok minden ősszel szüreti mulatságot szervez-
nek, falujárással és csősztánccal. Az Unitárius Ifjúsági 
Egylet 2012 februárjában először, az idén másodszor 
rendezett farsangtemetést, amelyet hagyományként 
szeretnének meghonosítani. A mókába bevontak min-

Az unitárius templom,  
háttérben a Zsidó-hegy

Ilyen sok mesemondó 
terem nálunk

Iskolánk Benedek Elek  
nevét viseli

Hegytetőnk: innen nézünk szerteszét

Kolozsvár

Bukarest

Itt születtem

Szentábrahám

18



ket, iskolásokat, sőt bekapcsolódott a falu népe is: zené-
vel, kínálgatással. Sokan csatlakoztak a falun végigvo-
nuló, vidám, téltemető menethez. 

Miről mesél a Benedek Elek Iskola?

Szentábrahám legrégebbi iskolája a falu felső végén 
levő, ősi templom közelében volt, s a templom lebontá-
sa után még jó néhány évig használatban maradt, az 
1820-as évek végén számolták fel. A következő évek-
ben épült fel a Classis, a falu második iskolája, amely a 
század végéig működött. A harmadik (most már állami) 
iskolát a XIX-XX. század fordulóján emelték. Ez az épü-
let 1966-ig szolgált iskolaként, ma óvoda és könyvtár. 
1966-ban új iskola épült falunkban, amely néhány év 
múlva kibővült, és elnyerte jelenlegi formáját. 

 Iskolánkban 129 diák tanul, előkészítő osztálytól VIII. 
osztályig. 1990 decemberében iskolánk felvette Bene-
dek Elek nevét.

Évente sor kerül a már hagyományos mesemondó 
versenyünkre, amelynek jeligéje: „Az édesanyátok nyel-
vét nem szabad elfelejteni.” A tanuláson kívül még sok-
féle tevékenység zajlik iskolánkban: gitároktatás, tánc-
oktatás, bábkör, a kézműves-házban népi mesterségek. 
Pár évig barantacsoportunk is volt. Tanulóink büszkén 
képviselik iskolánkat különböző ünnepségeken, verse-
nyeken, találkozókon. Iskolai kirándulásaink során be-
jártuk Erdély szép tájait, felkerestük műemlékeinket, 
tisztelettel adóztunk nagy szellemi elődeinknek.

Ha többet szeretnétek tudni rólunk, szeretettel várunk 
falunkba!

Összeállították a szentábrahámi Benedek Elek 
Iskola tanítói: Szécsi Mária, László Ilona,  

Gothárd-Kis Zita Ilona, Zsigmond-Rigó Tünde
Jó játék a bábszínház

Őseink harcművészete, a baranta

Télbúcsúztató maskarások
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Ilyenkor, tavasszal az erdő-mező, sőt a vi-
zek világa is egyetlen nagy gyermekszoba.

A halak többsége egyszerűen a vízbe üríti 
ikráit, a rablók nem kis örömére. Kicsik és 
nagyok: rovarlárvák, csíkbogarak, halak ér-
keznek a finom falatokra. A „jut is, marad is” 
elv érvényesül ilyenkor. A ponty akár 600 000 
ikrát is üríthet, de ebből az óriási „lehetőség-
ből” csak kevés utód éri meg a felnőtt kort.

A tüskés pikó, vizeinknek ez az uj jnyi ha-
lacskája fészket épít utódainak. Alig his�-
szük el, hogy az öklömnyi, takaros, fészket 
egy halacska alkotta. Pikóéknál a hímre há-
rul minden feladat. A nőstény csak lerakja 
ikráit a kész fészekbe, és „köd előtte, köd 
utána”, már el is tűnik. A gondos apa őrzi a 
fészket, minden arra vetődőt megtámad, és 
tüskéjével összeszurkálja. Úszóival szüntele-
nül friss vizet lapátol az ikrákra. A kikelő ha-
lacskákra gondosan vigyáz: ha egyik-másik 
elkóborol, utánaúszik, és a szájában vissza-
viszi a fészekbe.

Bölcsője a kagylóban ringott – mondhat-
juk másik halacskánkról, a szivárványos ök-
léről. Ennél a fajnál a nősténynek hosszú to-
jócsöve nő, s ezzel az ikrákat ügyesen a 
kagyló légzőnyílásán keresztül a meszes tek-
nők közé rakja. A kis halacskák a kagyló ko-
poltyúi között fejlődnek, itt mindig friss víz-
hez jutnak. Biztos menedéküket csak akkor 
hagyják el, amikor gondoskodni tudnak ma-
gukról.

BITAY ÉVA

A tüskés pikó, a leggondosabb apa 
fészeképítésből doktorált

Jelszavunk: Néma gyermeknek az 
anyja sem érti szavát!

ahány ház, 
annyi szokás...

A kengurun kívül melyik állat hordja „zsebében” a kicsinyét?

Februári megfejtések: Amikor lehelünk, a tüdőnkből kiáramló széles 
levegőoszlop olyan meleg, mint a testünk, tehát fűt. Amikor fújunk, 
ajkunk szűk résén nagy sebességgel süvít ki a levegő, a környezet le-
hűti, ezért érezzük hidegnek, és azért is, mert gyors párolgást idéz 

elő, ez pedig hűtő hatású. Nyertesek: Halmágyi Balázs, Vár-
falva; a nagykárolyi III. D osztály; a gyergyószentmiklósi 
Fogarassy Mihály Iskola II. B osztálya.

Kiskópé
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A kétéltűek petéit sem védi héj, így a ki-
száradás veszélye fenyegeti őket. Ezért a bé-
kák – még azok is, amelyek nem a vízben 
élnek, mint például a zöld levelibéka – sza-
porodás idején tavacskákat keresnek. Ehhez 
azonban gyakran hosszú és veszedelmes 
utat kell megtenniük.

Egyes fajok testükkel biztosítják petéik-
nek a szükséges nedvességet és védelmet.

A pipabékánál az ebihalak a mama hátán 
fejlődnek. Szaporodáskor a párok kecses 
balettet lejtenek, és közben a hím hártyás lá-
bával szétkeni a megtermékenyített petéket 
párja hátán. A nőstény bőre elkezd duzzad-
ni, s a peték besüppednek az anya hátába, 
majd gyorsan benövi őket egy hártya úgy, 
hogy kívülről semmi sem látszik. 24 nap 
múlva a porontyok feltörik a fedelet, és el-
úsznak.

A madarak tojását meszes héj védi a ki-
száradástól, és fiókáik gyakran művészien 
megépített fészekben nőnek fel. A függőcin-
ke tasak alakú fészkét gyakran a víz fölé 
nyúló ág végére akasztja, így a rablók nem 
férnek hozzá. A növényi rostokból, termések 
puha repítőszőreiből készült fészek olyan 
tartós és meleg, mint a posztó. Régen a 
gyermekek az elhagyott fészket a lábukra 
húzták, mint a cipőt.

Makkon-Hízott Nagy Maca és Rongy 
Elek, a malaca

Luxushajó csak hattyúhercegeknek 

Mit gondol a februári lapszámunkban 
közölt kutyus? 

Sprenczer Róbert, Kolozsvár:
– Pincér, százszor mondtam, hogy em-

beri ételt kérek! 
Ilyés Szilvia, Ivó:
– Nem kutyasütit rendeltem, hanem 

szaftos kutyalevest, csülökcsontot, majd 
egy fehér cicát kergetésre.

a nyuszi? A legtréfásabb ötle-

teket közöljük.

Mit gondol...

21



 

Vízszintes
	 1.	A megfejtés első 

része
	 8.	Szentkép
	11.	Testünket burkoló, 

védő réteg
	12.	Férfinév
	13.	Levélszerű tengeri 

növény
	15.	Nagy templom, ka-

tedrális
	16.	A megfejtés 2. része
	18.	LEA
	20.	Ari Réka névjegye
	21.	Résszélek!
	22.	Azonban, de
	23.	Szintén ne

	24.	Perzsa király (SAH)
	26.	Becézett Zsuzsa
	28.	Húr kezdete!
	29.	Nem ezt
	30.	Kosárszerű, fonott 

tároló
	31.	Juhok elkerített,  

fedetlen szállása
	34.	Távol taszít magától
	37.	Fonal feltekerésére 

alkalmas eszköz
	39.	Ész
	41.	A győzelem istennője 

a görögöknél (NIKÉ)
	43.	Téli sport
	44.	A megfejtés 5. része
	45.	Peti lesz belőle!

függőleges
	 1.	Káin testvére
	 2.	Nagyobbacska  

kavics
	 3.	Farkas jelzője
	 4.	1848-as tábornok
	 5.	Ad, régiesen
	 6.	Kebelezni kezd!
	 7.	Fogával tép, harap
	 8.	Cselekvést kifejező 

szó
	 9.	Hím állat
	10.	Nem veszít
	14.	Üres lak!
	17.	Japán motorbicikli 

márka (YAMAHA)
	19.	Háztető széle

	22.	Földet forgat
	23.	A megfejtés 3. része
	25.	A megfejtés 4. része
	27.	Jármű használója 
	30.	Zeneszámhoz ké-

szült rövidfilm 
(KLIP)

	32.	Betegség
	33.	A felsőfok jele
	34.	Ama ellentéte
	35.	Talál
	36.	Orbán Nóra név

jegye
	38.	Sír
	40.	A szélein lóg!
	42.	Kicsinyítőképző

A rejtvény megfejtésével – egy locsolóvers két sorával – kívánok min-
denkinek szép Húsvétot, vidám locsolkodást, a könyvjutalomra pályá-

zóknak pedig sikeres fejtörést és sok szerencsét!            A Rejtvénykirály

Rejtvénypályázat
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Szabó Krisztina rajza, Marosvásárhely
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A februári rejtvénypályázat megfejtése: Gyertyaszentelő, Bálint, Balázs, Dorottya.
Nyertesek: Kiss Bianka, Érmihályfalva; a csíkszeredai József Attila Iskola IV. C; a bras-
sói 2-es Iskola II. H osztálya; a szamosardói III.; a tordai IV.; a csíkbánkfalvi III. osztály.

Nyertesek

Ti küldtétek Fancsali Imelda, 
Székelyudvarhely

Vizoli Krisztina, Brassó

Ilyés Ágota,  
Székelyudvarhely:
1. Pihe 2. Hosszúfülű, félénk állat 3. Nem 
érkezik pontosan 4. Szunyókálás 5. Nem 
csúnya 6. Mezőn 7. Rosta 8. Kicsi folyó  
9. Papírra veted 10. Kövér, zsíros 11. Repül 
12. Vesszőből font edény
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K Kis Anett Emese, Magyarlapád:
1. Egyik lábát a másik után teszi 2. Tüzet 

szüntet 3. Kitűzött végpont 4. Ragadozó 
madár 5. Nem itt 6. Mocsár 7. Karika  

8. Maros testvére 9. Hajít 10. Kerti szer-
szám 11. Nem édes
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..., Rejtvénykirály! Nagyon tetszenek a 
rejtvények – írja levelében Molnár Marga-
réta Boróka, dicsőszentmártoni olvasónk.
1. Kerek mértani idom 2. Vizet tölt  
3. Föld és víz keveréke 4. Ajtót, kaput 
biztonságosan csuk 5. Varrómozdulatot 
tesz 6. Tagadószó 7. Enyém, tiéd, ...  
8. Súlyt, hosszúságot meghatároz
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Vezesd a nyuszit a pirostojáshoz. A Hús-
véttal és a tavasszal kapcsolatos szavak 
segítenek megtalálni a helyes utat.

Illeszd egésszé a tojáshéjdarabokat. Egy szilánk feles-
leges. Vajon melyik?

Nyelvtanórán:
– Peti, mondj gyor-

san egy igekötőt és egy 
személyes névmást!

– Ki? Én?
– Nagyon ügyes! Kitűnő!

– Peti, a kutyádról írt fogal-
mazás szóról szóra ugyanaz, 
mint a testvéredé.

– Persze, tanító néni, hiszen 
közös kutyánk van.

– Peti, sorolj fel néhány ál-
latot! – mondja a tanító néni.

– Kutyuska, tehénke.
– Ügyes, de nem kell min-

dig hozzátenni a kicsinyítő 
képzőt!

– Macs, kecs, csir, puly.

– Hallom, Peti, megint 
rossz fát tettél a tűzre.

– Dehogy, hiszen már rég-
óta nem fűtünk!

J Találd ki!

1. Tavasz 2. Március 3. Bigézés 4. Hóvirág 5. Napsütés, 
kikelet 6. Pitypang 7. Ibolya 8. Gyere, pajtás, katonának, 

téged tesznek kapitánynak 9. Tarsoly

márciusi megfejtések
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1. Húsvéti harangszó. Egészít-
sétek ki a mondatokat a ha-
rangoz megfelelő alakjával.

…........... délre, liba pecsenyére.

Kezdődik a mise, már …...............

Előre …................ a hírt. 

Ha veszély közeleg, ….............. a 
harangot.

Ha ünnep van, minden harangot …...............,  
az egész városban …................. a harangok.

Ki halt meg, kiért …........... a harang?

Az unatkozó gyerek a lábával …...............................

2. Áprilisi tréfa. A nevetés lehet az öröm, de a 
rosszféleség jele is. Osszátok eszerint két csoport-
ba az alábbi kifejezéseket: vele nevet, rajta nevet, 
kinevet, megnevettet, kacag, röhög, mosolyog, 
megmosolyog, gúnyol, jóízűen nevet, kifiguráz, 
mókázik, komédiázik, nevet a háta mögött, vic-
celődik, epésen nevet, tréfálkozik, humorizál.

3. Foglaljátok egy-egy rövid mondatba: kinevet, 
ki nevet, hanem, ha nem, nemcsak, nem csak.

Maszat 
MŰvész
Elolvastam 
– lerajzolom

Íme a három olvasmány, amelyet ebben  
a hónapban ajánlunk nektek, rajzolóikat 
pedig díjazzuk. Kormos István: Mese Vac-
korról, egy pisze kölyökmackóról (Nagy 
Anita, Erdőszentgyörgy – 1), Milne: Mici-
mackó (Kiss Bernadett, Szamosardó – 2) 
és Andersen: Hókirálynő (Koncz Noémi 
Eszter, Marosvásárhely – 3).

Szólj, szám!

Februári megfejtések: 1. Fakutya – jégen csúszó 
kis szánkó, a kutyafáját – a mindenit, eb – kutya, a 
kutya fája – az eb faszánkója, ebadta – mihaszna, 
rosszcsont – vásott, rakoncátlan, az ebugattát – a 
kutyapiculáját, a nemjóját. 2. Csak e-é: ruhátlan – 
meztelen, származás – eredet, lefekszik – lehever, 
csavarog – tekereg. Csak u-ú: elválás – búcsú, gör-
dül – gurul, ízlés – gusztus, csalafinta – huncut.  
3. Kiszámoló: Száll a madár a házra, annak az aj-
tajára. Kipp-kopp, kopogó, meg is van már a fogó! 
Beszámoló: Osztályunk kirándulni indult. Egy 
nagy fa alá telepedtünk, majd... stb. 
Nyertesek: a marosvásárhelyi 2-es Iskola III. D, 
az Unirea Főgimnázium  III. B osztálya; a maros
szentgyörgyi II. C osztály.

1

2

3

– Mi a különbség a kés és a vonat között?          
– A vonat tud késni, de a kés nem tud 

vonatni.

– Mi az, fémből van, és utazik?
– Vasutas.

Szó-mókaJ
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n Aki a kicsinységeknek is tud örülni, 
megérdemli a nagy örömet is. Ebben a 
hónapban a legnagyobb örömre van 

okunk: feltámadt Megváltó Jézusunk és 
újjáéledt a fagyott természet.

Leveleitek még a múlt hónapokat idézik, de 
válaszunk már a a húsvéti örömet sugározza: 

Szilágyi Mónika Apollónia, Désfalva; Nagy Emese Réka, Monó; 
Kovács Roland, Ozsdola; Márton István, Csíkszentdomokos; 
Fuccaro Orsolya, Marosvásárhely; Moga Andrea, Maroskeresztúr; Medgyesi Kitty és Cseh Cristina, 
Kőszegremete; Szász Andrea Noémi, Kövend; Tolnai Kincső Vera, Kolozsvár; Kádár Tóth Natália, 
Szamosardó; Adlevák Alexandra Dóra, Szilágynagyfalu; a szatmárnémeti M. Eliade Iskola II. és IV. F, 
a Bălcescu–Petőfi Iskola III. C; a marosvásárhelyi N. Bălcescu Gimnázium III. D, IV. C, a 7-es Iskola IV. D; 
a székelyudvarhelyi Református Kollégium III.; a csíkszentdomokosi Márton Áron Iskola III. A és IV. B; 
a brassói Áprily Lajos Főgimnázium IV. A, a brassói 2-es Iskola II. H, a 8-as Iskola II. C; a sepsiszent-
györgyi Váradi József Gimnázium III. E; a zilahi I. Maniu Iskola IV. B; a gyergyószentmiklósi Fogarassy 
Mihály Iskola III. A, III. C, IV. A; a szászrégeni A. Maior Iskola II. B; a nagyváradi Szent László Iskola IV. B; 
a gyimesközéploki Hidegségszádi Iskola IV. osztálya; a nagyernyei III. A; a tordai III. és IV.; az ozsdolai 
III. B; a csíkkozmási III.; a zabolai III. B; a kovásznai 
II. B; az avasújvárosi III.; a gyergyóújfalui III.; a szi
lágycsehi III. A; a halmi II. C; a mikolai IV. B; az 
érkörtvélyesi II. C; a magyarlapádi III-IV.; a krasz
nahorváti II–IV. osztály; az esztelneki, a mál
násfürdői kisiskolások.

LevelezŐ

n A csíkkozmási harmadikosok leghűsége-
sebb levélíróink közé tartoznak. Bálint Kinga 
tanító néni így mutatja be őket: Bár kevesen 
vagyunk, igyekszünk minden hónapban részt 
venni a versenyekben, rajzokat, beszámoló-
kat készítünk. Szívünkön viseljük a Napsugár 
sorsát. Reméljük, ezentúl is barátok leszünk. 

n Ez az osztálykép a farsangi bálon örökíti 
meg Stepca Rita Anita tanító néni halmi 
kisdiákjait, akik azóta már a csendes, elmé-
lyült böjti időszak után a húsvéti örömünnep-
re készülnek.

n Kányádi Sándor falujából, Nagygalambfalváról 
Farkas Enikő tanítónő küldte el a legszebb 
gyermekmunkákat és az Itt születtem rovatba a 
falu bemutatóját, amely a gyerekek hosszas 
kutatómunkájának eredménye. „Huszáros” 
fényképük a Március 15-i ünnepükön készült.

A zabolai III. B osztály  
és Szigeti Éva tanító néni
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n Kali Hajnal tanító néni százféle öt-
lettel teszi érdekesebbé a tanulást és 
az ünnepeket, kovácsolja összetartó-
vá a marosvásárhelyi N. Bălcescu 
Iskola III. D. diszlexiás osztályát és a 
szülői közösséget.

n A krasznahorváti iskolában Fülöp Haj-
nal tanító néni és Gáspár Ildikó vallásta-
nárnő szervezte meg az elemisták far-
sangi bálját. A bemutatkozó verseket 
maguk a gyerekek írták. Reméljük, ne-
künk is elküldik sok más munkájukkal 
együtt.

n Isten áldását kérjük életükre, munká-
jukra, hogy még sokáig tudják szerkesz-
teni kedvenc folyóiratunkat. Gáspár  
Ildikó tanító néni és tanítványai Nyárád
gálfalváról 

Adományukból újra kiadtuk 
Illemtan füzetünket, amelyet  
ajándékba kap bélyeggyűjtő  
játékunk minden résztvevője.

Ha ebben az évben is méltónak  
tartanak a támogatásra, kérjük, 

töltsék ki a mi adatainkkal  
a 230. számú úrlapot,  
és küldjék el a helyi  
Pénzügyi Hivatalhoz.

Az űrlap honlapunkról is letölthető:
www.napsugar.ro

Adataink:  
Fundaţia Culturală Napsugár; 
Cod de identificare fiscală: 

7714627;  
Cont IBAN: 

RO16RNCB0106026613330001
Leadási határidő:  
2013. május 25.

Köszönjük bizalmukat  
és támogatásukat –

A Napsugár és a Szivárvány

Kedves szülők, nevelők! 
Köszönjük mindazoknak,  

akik személyi jövedelemadójuk 
2%-ával támogatják  

a Napsugár Alapítványt.

Csedő Magdolna csíkbánkfalvi 
tanítónő kisdiákjai

Lakatos Nella nagybányai tanító 
néni és Dankó Blanka üdvözlete

Szodorai Melinda szilágy
somlyói tanító néni osztá-
lyának üdvözlete

Harmath Erzsébet tanító néni 
osztálya a marosvásárhelyi  
R. Guga Gimnáziumból
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Húsvét hajnalára
Magyarosi Hajnalka és Bíró Lilla tanító néni osz-

tálya a szászrégeni A. Maior Gimnáziumban faka-
nál-nyuszikat öltöztetett, kifújt tojásokat pingált, 

szivacsgumi tulipánt készített Húsvétra.

Pödört papírcsíkból ragasztottak hímestojást ízléses 
üdvözletükre Kátai Judit és Trufán Ildikó tanítónők 
nyárádszeredai kisdiákjai. 

Finna Enikő tanító néni tordai harma-
dikosai szalvétából kötözték, csino-
sították a szoknyás nyuszikat, 
fonalbojtból borzolták a pihés 
csibéket.

Sok vidám szín, kollázs-, origami-  
és galacsin-technika, de a leg

fontosabb hozzávaló a tavaszi táj
képhez mégiscsak Dragomirescu 

Viola tanító néni segesvári nebulói
nak ügyes keze, képzelőereje volt.

Károly Veronika tanító néni 
kifinomult ízléssel alakítja 

csíkmenasági kisdiákjainak 
szépérzékét. Filcből kivá-

gott képüket mértékkel 
díszíti a barna szegély,  
a virágok, a kismadár. 
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Színezett gipszöntvények, saját-ter-
vezésű hímestojások, sablonnal raj-

zolt, kivágós csibe és kotlós népesíti 
be Kerekes Laura tanító néni 

aranyosgyéresi osztályának húsvéti 
kiállítását. A legvidámabb a színes 
papírcsíkokból pödört, ragasztott, 

terebélyes tyúkanyó.

Sző, fon, nem takács – hanem Bartha Denise taní-
tó néni tordaharasztosi osztálya. 16 kartoncsík, 
lyukasztó, egy kis rafia és türelem kell a kosárká-
hoz. Virágot, tojást vagy csibét ültettek bele?

Varsolcon, Kocsis Melinda tanító néni kisdiákjai 
hófehér papírtörlőből egy kisebb és egy nagyobb 

„rétest” tekertek, kartonból szemet, orrot, fület, 
lábat, fonalból bajuszt ragasztottak neki,  

és kész is volt a vidám húsvéti nyuszi. 

Szerkesztőségünk minden tagja 
kapott karton tojástartót Fándly 
Enikő tanító néni osztályától a 
nagyváradi D. Cantemir 
Iskolából. Három darabból vág-
ták ki, a rajz szerint ragasztot-
ták, katibogárral díszítették. 

A pöttyözött részen 
ragaszd össze a virág két 
részét, szárukat dugd át  
a fű-talp nyílásán, tűrd 
kétfelé, és ragaszd le.
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I rkafirka
Köszöntelek Húsvét táján,
Édes Jézus feltámadásán.
Szívünk, lelkünk csak Őt várja,
Szeretetünk nagy iránta.

Csizmár Bernadette, 
Mezőfény

Húsvéti nyuszi,
Copp, copp, copp,
Ugrabugrál,
Hopp, hopp, hopp.
Festi a tojást
pirosra, zöldre, kékre,
Mondogatja magában:
„Kész kell legyek péntekre!”

Czéczi Anita, 
Szilágypanit

Itt a Húsvét, jaj, de jó,
Tojást fest a nagyanyó.
Unokája segít neki,
Ő is elkezd festegetni.
Húsvét napján előveszi,
Szépen őket elrendezi,
Unokáját meglocsolják,
Odaadja a festett tojást.

Kiss Csenge, 
Szamosújvár

Szilágyi Anna,
Magyarlapád

Nistor Minola,
Szászrégen

Csibi Melinda, 
Marosvásárhely

Kötő Nóra, 
Kolozsvár

Szélyes Nóra és Panna, 
Kolozsvár

Nagy Lajos

E lapszám támogatója: Vágjátok ki az utolsó bélyeget, 
ragasszátok nevetek mellé 
a gyűjtőlapra, és az osztály 

névsorával együtt küldjétek be  
szerkesztőségünkbe.  

Ajándékotokat évzáróig megkapjátok.

Húsvét napja eljött már,
Festegetik a pirostojást,
Ha készen lesznek, elmegyek,
Viszek finom rózsavizet,
És meglocsolom a nőket,
A kislányok örvendeznek,
A szülők meg rendezkednek.

Szabó Szeréna Beáta, 
Bita
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Itt a tavasz, itt van újra,
Jaj, de nagyon vártam.
Kinyílnak a hóvirágok,
Barkák ülnek az ágon.

Kinyílik a kikerics is
Kinn, az erdő szélén,
Nagy csokorba hazahozom,
S ápolom őket végig.

Broştic Amanda, Monó

Most keltem át a nagy, hideg havason,
három napja, hogy mindig utazom.
A Jordán vizéből kis vizet vettem,
amelyben Jézus megkeresztelkedett.
Öntözzelek meg, te kis virágszálam,
a szép piros tojást a markomba várom.

Szabó Zsolt, Magyarkirályfa

A nyuszicsalád izgalommal várta a Húsvétot. A nyuszifiúk 
szép, formás leveleket gyűjtögettek, hogy díszítsék a tojást. 
Nyuszimama szép színeket készített, és befestette velük a tojá-
sokat. Szépen elhelyezték a kosárba, és kirakták a napra szá-
radni. Hirtelen nagy zápor kerekedett, és lemosta a tojásokról 
a festéket. Nyuszimama tűnődött, hogy mit is tegyen. 

Hirtelen előbújt a nap, és szép szivárvány tűnt fel az égen. 
Nyuszimama gyorsan kiszaladt a rétre, és a szivárvány összes 
színéből vitt haza. Otthon újra megfestette a tojásokat, és sok-
kal szebbek lettek, mint azelőtt.

Sánta Beáta, Székelyvécke

Simon-Kerekes Csilla tanító 
néni osztálya a marosvásár
helyi Dacia Gimnáziumból:

Fakad a rügy,
Virágoznak a fák,
S hegyre szalad a kisdiák.
Milyen élesen, milyen élesen
Süt a nap!
S odakint van 
Egy gyerekcsapat.
Gyönyörű az idő, gyönyörű,
S a fűben játszani nagyszerű!

Kiss Virág

Ápriliska bolondocska,
megjött már a gólya,
eresz alá bújt a fecske,
onnan pedig ezt csicseregte:
Jaj, de jó végre itthon lenni,
enni, inni és lepihenni.

Tóth Róbert

Egy áprilisi reggelen
napsütésre ébredtem.
Rügyező fák között
egy fekete rigó fütyölt.
Borongós idő lett estére,
nagy eső lett belőle,
és elértem a versem végére.

Demeter Attila

Kinyílott a jácint,
mellette illatozik a nárcisz.
Kivirágzott a magnólia,
ugyanott a meggy és a szilva.
A kis kertész vígan fütyül,
mert a zöldség jó zöld.
Mosolyogva nézi őket,
és kútvízzel öntöz.

Ábrám Zsuzsa

Csongvay Dorottya és 
Réka, Nagyvárad

Székely András, Marosvásárhely

Adlevák Alexandra-Dóra, 
Szilágynagyfalu
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Londonban két aranyérm
et nyert: ka-

jak négyesben és egyesben. A
z ifjúsági- és 

az U
23-as bajnokságokat is beleszám

ítva 
összesen kilencszer volt világ- és tizenegy-
szer Európa-bajnok. N

yom
keresők, figyel-

jetek: D
anuta édesanyja is lengyel, akár-

csak Szent László és N
agy Lajos királyé. 


